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https://www.100test.com/kao_ti2020/645/2021_2022__E4_B8_8A_

E6_B5_B7_E4_B8_96_E5_c96_645170.htm 上海世博局副局长朱

咏雷接受哈萨克斯坦《阿斯塔纳》杂志的采访 7月23日上午，

上海世博局副局长朱咏雷接受了哈萨克斯坦《阿斯塔纳》杂

志的采访。《阿斯塔纳》杂志主编兼经理塔日穆拉多夫#8226.

阿涅索维奇就上海世博会最新筹备进展、上海世博会对世界

的影响、境外媒体如何参与上海世博会报道等问题进行了采

访。 朱咏雷对哈萨克斯坦的积极参展表示感谢。朱咏雷说，

哈萨克斯坦于08年11月正式签署参展合同，在世博园区A片区

有一个1000平方米的自建馆，参展主题为“阿斯塔纳：欧亚

大陆的心脏”，目前展馆的地基建设已完成。 A reporter from

Astana, a bi-monthly magazine in Kazakhstan, today interviewed a

senior organizer of Expo 2010 on the event’s preparations and its

expected influence upon the world. Zhu Yonglei, deputy director

general of the Bureau of Shanghai World Expo Coordination, said

the current preparations are running smoothly in the interviewed

with Tazhmuratov Maksot Anesovich, a senior editor of the

magazine. The event has attracted 240 countries and international

organizations, and they would exchange views on urban

development and measures to combat the financial crisis in a vision

for the future, Zhu said. He revealed that construction has been

drawing to a close on the Expo’s five permanent structures, China

Pavilion, the Performance Center, the Expo Center, Expo Boulevard

and the Theme Pavilion as well as the 40 rented pavilions.



Kazakhstan is building a 1,000-square-meter pavilion with the theme

"Astana is the heart of Euro-Asia," and the foundation work has been

finished, Zhu told Anesovich. 100Test 下载频道开通，各类考试

题目直接下载。详细请访问 www.100test.com 


